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wënscht hire Membren a Frënn,
datt hinnen am Joer 2002

näischt zevill
op den ... EURO geet!

LR – Mir gi jo dann elo „den Nopere weisen“,
datt et och e lëtzebuergeschen EURO gëtt. Eis
EURO-Mënzen hunn hir eege „Kapp-Säit“, mat
engem schéine Relief vun eisem sympathesche
Grand-Duc Henri. Datt déi Mënzen am „Euroland“
eng zimlech Raritéit bleiwen a gesammelt ginn, dat
ass esouguer eng gutt Saach fir dat baussegt Ge-
siicht vun eiser Identitéit. Mir wëllen ower bei dëser
Geleeënheet och däitlech drun erënneren, datt e
Lëtzebuerger d'Grond-Iddi fir den EURO an d'Welt
gesat huet: den Här Staatsminister Pierre WER-
NER! 

Dem Här Minister Luc Frieden an dem Chef
vun eiser Zentralbank, dem Frënd Yves Mersch, soe

mir och nach e waarme Merci, datt den Numm vun
eisem Land an eiser Sprooch op „eisem“ EURO
figuréiert! 

AL – An der leschter KLACK (24.11.01) hat
d'Madame Jeanine Theis-Kauth en Artikelchen iw-
wer „ZWEE-ZWÉIN-ZWOU“ geschriwwen a sech
mat deem uniformen „ZWEE“ auserneegesat.
D'meescht gëtt si äis hirer wonnerléiwer Gedichter
oder Geschichten. Dës Kéier hat eis Frëndin ower
wéi et schéngt an e klengt Seejomëssennascht era
gestëppelt...an dat war gutt esou. Fir d'éischt huet e
„J.D.“ ongeféier esou hannert der Heck eraus ge-
dixt: Mäer aus dem Minett soen „ZWEE“ a soss
näischt... dat ass och am ganze Land esou... an
iwwerhaapt, sidd net esou kriddeleg. Mir huelen
dat net schlecht op, well eng Meenung soen, ass
ëmmer besser wéi keng hunn! Näischt géint e
Minnettsdapp, Här/Madame J.D... mä d'Madame
Theis ass selwer een! Si huet och wonnerbar Texter
iwwer de Minett a seng Leit geschriwwen, an hiert

genëssegt Rëmlenger geet wäit iwwer d'„Käbbi-
Traditioun“ eraus. 

Dem Kolleg Jhemp Biver säin Toun „woar“
deen hei: Déi „Geschlechtsdifferenz“ bei „ZWEE,
ZWOU, ZWÉIN“ ass déiselwecht wéi bei „EEN(T),
ENG, EEN“; si ass typesch fir en etlech fein Ënner-
scheeder an eiser Sprooch: dat däitscht „unisex-
ZWEE“ leeft duerch déi sëllechen däitschsproocheg
TV-Programmen an d'Lëtzebuergescht eran. „Eise“
Jhemp huet Recht! Hie gëtt sech iwregens ewell 25
Joer mat eiser Sprooch of, an huet doduerch e gutt
geschoult Ouer fir dat, wat anerer äis vläicht als
Méckepéilereien dohinner bäissen. Merci.

Mir sinn natierlech frou iwwer all Zort Reakti-
on, déi d'Lieser vun eiser KLACK hunn; dat ass
ëmmer en Zeechen, datt si gelies gëtt... an dofir ass
si jo och gemaach, gelldir.

LR – Wann een am Däitschen drop hält, datt kee seet „ich habe
meinen Onkel begegnet“ oder am Franséischen „je me rappelle de
cela“...dann ass een e Sprooche-Guddi, dee säi Franséischt a säin
Däitscht an der Riicht hält. Mécht een ower datselwecht am
Lëtzebuergeschen... dann ass een en nationalistesche Fanatiker, e
Purist oder soss en Ististist. An eiser Sprooch soll deemno, wéi et
schéngt, alles erlaabt sinn, nëmme well Sprooch-Lazerte sech keng
Méi a keng Gedanken, héchstens topeg Bemierkungen iwwer dat
„Handwierksgeschier“ maache wëllen, mat deem si hir Kuuscht
verdéngen. Hir Kuuscht soll gutt an déck a genësseg sinn... mä et
ass nun emol eppes anescht, ob ee seng Heckesprooch doheem an
der Stuff, bei engem Präbbelisgespréich oder beim Humpe
schwätzt, oder ob een dat als en Deel vu sengem Journalisten- oder
Polit-Beruff fir Honnertdausende vu Leit op engem Mikro zum
Beschte gëtt! D'Schreif-Journaliste mussen hiert „Sprooch-Ge-
schier“ jo och am Grëff hunn, soss maache si net laang... Mëscht,
basta!

Vrun 2 Joer hu mir eng Bichelchen erausginn, an deem ronn
900 Beispiller vu krommenolegem Lëtzebuergesch riichtgebéit
stinn: „ROUT a GRÉNG LËSCHTEN“. Dat ass nach ëmmer an de
Bicherbuttécker oder op eisen Adressen ze kréien. Wie sech et emol
heiansdo zerguttst erbäi géng huelen, dee giff op déi Gedanke
kommen, dat een 1.- vill méi op éierbart Lëtzebuergesch soe kann,
wéi dat d'meescht onéierlech behaapt gëtt an 2.- net jidfer
däitschen oder franséischen Ausdrock muttwëlles brauch eranze-
huelen, well eis Sprooch net esou aarm ass, wéi mir sprooch-aarm
sinn 3.- emol domat mat sech selwer „zu Chouer“ goe kann, a sech
einfach virhuele kënnt, eis Sprooch grad esou ze respektéiere wéi
eng aner.

An dësen Zesummenhank gehéiert natierlech, datt mir ganz
Schwadrullen däitsch oder franséisch Wierder am Lëtzebuerge-
schen hunn, fir déi eis Sprooch einfach ni en anert gemaach huet.
Wien haut eppes géng dorunner ännere wëllen, deem kënnt ee
roueg de Fanatiker unhänken; äis geet et nëmme géint dat
muttwëllest Futti-maachen, a géint déi fuddeleg Ursaachen, déi
mat den Hoer erbäigezu ginn. Kee verstännege Mënsch huet eppes
géint „integréiert“ Ausdréck; mä da soll hire Gebrauch och esou
respektéiert ginn, wéi dat zënter Joer an Dag de Fall ass. Dee
Schotz Franséisch am Lëtzebuergesche gehéiert z. B. zu sengem
Charakter. Firwat muss dann elo ob eemol aus engem „Cortège“ en
„Ëmzuch“ ginn? Ass et haut besser, wann een „ageluede“ gëtt aplaz
„invitéiert“? ...fällt et äis wierklech net méi op, datt den 1. an den 2.
„Preis“, de „Pro 7“, de SAT, den däitschen RTL asw. äis sprooch-
lech esou an der Quëtsch hunn, datt mir et geschwënn normal
fannen, e „Feierzäig“ aplaz e Briquet ze kafen, vläicht och en
„Unzuch“, well den „Ëmzuch“ esou schéin ass... da kréie mir eng
„Auszeechnung“, well d'Dekoratioun aus der Moud kënnt. A wa
mir grad gutt am Gudden dru sinn, da maache mir aus dem
Portmonni eng Geldtäsch, aus all Member e Mitglied, aus dem
Comité e Virstand, aus dem President e Virsëtzenden, an aus all
Rapport e Bericht. Firwat solle mir e Giddo um Velo hunn, wann
eng Lenkstaang um Fuerrad et och bréngt; am selwechte Siess
kënne mir och all Ausdréck beim Auto ermëlzen, déi no Franséisch
richen: aus dem Pneu maache mir e „Reef“, aus dem Démarreur en
„Anlasser“, aus der Bougie eng „Käerz“, aus der Mall e „Koffer-
raum“. Dann haten d'Fatzbeidele vun 1940 Recht! Kriddeleg?...
Ursaache sinn do, fir... 

R.Z. – Wann e „Wieder/Dimmer“ kënnt, da rubbelt et nom
Blëtz. Wann een eng gestiicht huet, da rubbelt et och nawell gär.
Wann 
ee broseleg schafft, da soe mir, hie giff rubbelen, hie wier e
Rubbeler.

Dat Gerubbels hat an huet also ganz klor Bedeitungen an eiser
Sprooch... mä déi hunn op kengerlee Manéier mam Begrëff
„reiwen/ krazen“ ze dinn, souguer wann dat am Däitschen,
Engleschen an Hollänneschen de Fall ass! Eist Verb „rubbelen“
ass ganz däitlech anescht besat. Firwat dann elo dëst Geknouters...
a firwat erëm eng Kéier? Mä well mir keng „Sproch-Rubbeler“
wëlle sinn, wa mir un engem Lotteriesbilljee... krazen. Mir „rubbe-
len“ äis jo och net, wann et bäisst, gelldir. Mat deer Publicitéit, déi
eis sympathesch National-Lotterie huet, kritt dat „Rubbelen“
aplaz „Krazen“ ower leider d'Wierkung vun engem rëffege
Sprooch-Exema... éierlech: Muss dat sinn?

J.F. – Mir denken dacks net drun, datt et an eiser Sprooch
nawell fein Ënnerscheeder gëtt, woumat si iwwer Knubbelegkee-
ten aus aneren „Dialekter“ eraus geet. E Beispill: Däin Hutt
SËTZT net richteg, SETZ deen emol riicht.

Sëtzen a setzen ass also net datselwecht, grad esou wéi een am
Däitschen net setzen aplaz sitzen huele kann, och wann et an der
Bedeitung „Famill“ mateneen ass. Am Franséischen hu mir dacks
Krämpes mat asseoir, s'asseoir, seoir. Nach méi däitlech mierkt
een an eiser Sprooch den Ënnerscheed beim „passé composé“:
Hien huet sech GESAT, mä hien huet net gutt GESIESS. Wann ee
sech SETZT, da SËTZT een... a wann de Jang „eng sëtzen huet“,
da setzt hie sech... eng vun de kéipweisen originelle Manéieren, fir
op Lëtzebuergesch ze soen, datt een eng... hänken huet. Ech
hoffen, datt dir elo net zevill verkuerbelt sidd; soss setzt iech... bis
et sëtzt.

H.M.– ...a grad esou vergaang wéi d'Joere vun
dësem oder deem „Sujet“. Bal op kengem Stroosseneck
an a kenger Zeitung war dolaanscht ze kommen; 365
Deeg, 52 Wochen, 12 Méint, 1 Joer... an dann zou.

Fir eis Sprooch ass all Joer Sproochejoer, mä aus
ganz aneren Ursaache wéi fir déi sou genannt „lesser
used languages/langues moins repandues“, déi an
anere souveräne Länner vun hire groussen offizielle
Sproochen ermëlzt oder esouguer verbuede ginn. Mir
hu keng Minoritéitsproblemer. Mir hunn eis Sprooch
iwwer Gesetz als Nationalsprooch; si gëtt offiziell vu

kenger anerer zermuerjelt... dat maache mir selwer...
vläicht bis erëm een äis soe kënnt, eis Sprooch wier
keng Sprooch. Et soll jo well erëm Plaze ginn, wou een
dat dohinner gebass kritt, wann een héiflech wëllt
Lëtzebuergesch schwätzen.

Mä firwat wëlle mir dann, datt een aneren eis
Sprooch méi eescht hëlt wéi mir selwer? Dat ass am
Fong den déiwe Problem, dee mir mat eiser Sprooch
hunn, éierlech, a Joer fir Joer! An deem Sënn brauche
mir kee speziellt Sproochejoer…oder ëmgedréint: Et
ass fir eis Sprooch all Joer Sproochejoer, och 2002.

AL – „Well Dir op dem Ufank stitt vun der Aventure
"Schreiwen op Lëtzebuergesch, giff ech Iech gären en Exemplar
vu mengem éischte Buch schenken...“

Vrun zwee Joer hat d'Madame Vivi Welter-Daman zu Péiteng
e Schreifcours fir Lëtzebuergesch organiséiert. Et war eng flott
Equipe mat vill Intressen a Spaass bei der Saach. Dofir mécht
et duebel Freed, datt elo just déi sympathesch Organisatrice
vum Cours e klengt Kannerbuch op Lëtzebuergesch geschriwwen
huet: Zodi am Stodi; wann en Hond eng Kaz kritt (41 S.- Editions
Schortgen, Esch/ Tel. 54 64 87). Et ass léif geschriwwen, et
liest sech ewéi Zocker an är Kanner freeë sech drop. Sou wéi mir
och!
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Schweinepest, Munitionsfunde und Euro-Zeitalter
Zurückgeblättert im Jahr 2001

Die Lage auf dem Weinmarkt machte 2001 den Winzern zu schaffen

Zahlreiche luxemburgische und deutsche Bürgermeister wohnten in Godendorf der Vorstellung des neuen
Felsenweg-Projektes entlang der Felsen oberhalb der Sauer bei (Photos: Pascal Witry)

Bischof Spital bei seiner Verabschiedung mit dem rheinland-pfälzischen Ministerpräsidenten Kurt Beck

Eines der großen Themen 2001
bei unsern deutschen Nachbarn
hieß „Schweinepest“. In der Eifeler
Region um Kleinlangenfeld gab es
erneut Fälle, die das weitere Auf-
kommen von Schweinepest-Fällen
nach sich zogen – darunter auch
welche im Hunsrück. Dies löste
Unmut bei den Züchtern aus, deren
Schweine gekeult wurden, und
führte zu Spannungen zwischen
Züchtern und Jägern.

Mit der Wildschweinepest befal-
lene Wildschweine stellen nämlich
eine mögliche Gefahrenquelle für
die Zuchtanlagen dar. Tote Wild-
schweine, mit dem Virus infiziert,
wurden sogar nahe Igel und im
Bereich der Grenzsauerstrecke ge-
funden. Von dort aus breitete sich
dann der Virus nach Luxemburg
aus und sorgte ebenfalls dort für
Aufregung bei den Züchtern.

BSE und andere Probleme mach-
ten zusätzlich den Landwirten das
Leben schwer. Auch die Winzer
beklagten sich über ausländische
Konkurrenz und nachlassende
Nachfrage nach dem traditionellen
Riesling der Mosel.

Über Weinfragen und Terroir
wurde ebenfalls im September auf
dem Terroir-Kongress in Trier dis-
kutiert.

Eine weitere neue Entwicklung
ist die Vorstellung des Konzeptes

zur gezielteren Vermarktung des
Saar-Rieslings im September ge-
wesen. Generell hatten die Winzer
insbesondere an der Mittelmosel je-
doch Glück mit den Mostgewich-
ten, die dieses Jahr außergewöhn-
lich gut waren und einen der besten

Jahrgänge der vergangenen 100
Jahre darstellen.

Im Juli fand auch der Prozess um
die Flucht des in der Trierer Justiz-
anstalt inhaftierten und von dort
geflüchteten Mörders Agovic statt.
Dabei wurde eine Gefängniswärte-
rin zu einer Freiheitsstrafe verur-
teilt.

In Trier sorgte auch die Meldung
über eine neue Methode der Herz-
behandlung mit Kathetern für Auf-
regung, da sie neue mögliche Wege
eröffnet. Hier wird zurzeit weiter
im Herzzentrum des Trierer Brü-
derkrankenhauses an der Methode
gearbeitet.

In Oberbillig wurde im Februar
das Haus der Fischerei eröffnet. In
diesem Haus mit Fischereimuseum
und Seminarräumen finden nun
Kolloquien, Tagungen, Klassenbe-
suche usw. zum Thema Fisch, Ge-
wässer- und Naturschutz statt.
Eine Gaststätte mit Fischladen mit
regionalem Fischangebot gehören
zu den Räumen des Fischereihau-
ses. Bei dessen Eröffnung  durch
die ehemalige rheinland-pfälzische
Umweltministerin Claudia Martini
waren auch Ehrengäste aus Lu-
xemburg anwesend.

An der Mosel wurden neue Mel-
desysteme namens „Mib“ und
„Move“ zur Überwachung des rei-
bungslosen Ablaufs des Schiffsver-
kehrs und der Fracht offiziell von
den beteiligten Schifffahrtsämtern
in Trier im März vorgestellt.

An der Sauer wurde ein Wehr
nahe Rosport gesprengt, um den
Fischen die Passage zu ermögli-
chen, und es gab am selben Fluss
auch einen Besorgnis erregenden
Unfall, bei dem Bitumen aus einem
umgestürzten Laster oberhalb
Wasserbillig in die Sauer austrat.

Munitionsfunde im Mattheiser
Wald wurden von Räumkomman-
dos aufgesammelt und beseitigt.
Sie stammten noch aus der franzö-
sischen Besatzungszeit. Der Matt-
heiser Wald gehörte damals zu gro-
ßen Teilen zum Manövergelände
der französischen Streitkräfte.

Der Trierer Bischof Hermann Jo-
sef Spital ging im Mai in Rente und
wurde von bedeutenden Persön-
lichkeiten aus Kirche, Politik und
Wirtschaft bei seinem Eintritt in
den Ruhestand begleitet. Kardinal
Lehmann, Kurt Beck, Christoph
Böhr und andere Prominente ließen
es sich nicht nehmen, Bischof Spi-
tal zu verabschieden. Der Bischof

hatte sich in seiner Amtszeit auch
in besonderem Maße um Arbeits-
lose gekümmert. In dem Jahr zuvor
hatte er daher bereits eine Aus-
zeichnung erhalten.

In Trier ging ein neuer Radiosen-
der namens „Radio 22“ auf Sen-
dung.

Das Feller Schaubergwerk er-
hielt von luxemburgischen Berg-
werksfreunden Loren als Dauer-
leihgabe, die vor dem Feller Schau-
bergwerk Barbara-Hoffnung als
Bestandteil einer Lorenausstellung
aufgestellt wurden.

Besorgnis erregender war die
diesjährige Lage der Handwerks-
betriebe in der Trierer Region. Im-
mer mehr Pleiten, weniger Eigen-
kapital und eine schlechte finan-
zielle Lage frustrierten viele Hand-
werker im Grenzgebiet. Neben den
verschiedenen Gründen dürfte
auch der in den Jahren zuvor zu
großen Teilen erfolgte Abzug der
Besatzungstruppen hierbei eine
wichtige Rolle gespielt haben.

Zum Jahresende sorgte dann die
geplante Trierer Großraumhalle
für Gesprächsstoff. Dieses Ge-
bäude soll den Sportvereinen ge-
eigneten Raum bieten und zudem
die Möglichkeit beinhalten, kultu-
relle Großveranstaltungen und
Fernsehübertragungen zu ermögli-
chen.

Die Euro-Umstellung bestimmte
in den vergangenen Wochen per-
manent die Themenpalette der Me-
dien. Angst vor der Umstellung gab
es eher weniger, da die Menschen in
der Grenzregion an verschiedene
Währungen gewohnt sind. Die
Starter-Kits waren meist schon am
Erscheinungstag Mitte Dezember
vergriffen.

Größere Angst verursachten nach
den Milzbrandanschlägen in den
Vereinigten Staaten die regionalen
Trittbrettfahrer mit falschen Milz-
brandbriefen. Die Justiz ließ jedoch
nicht mit sich spaßen, was schnell
gefällte Urteile belegen.

Nach dem 11. September, dem
Tag der Terroranschläge in den
USA, starteten von Spangdahlem
aus während Tagen ununterbro-
chen Kampfflugzeuge, um sich auf
den Weg Richtung Afghanistan zu
machen. Viele Flugzeuge kehrten
am Wochenende vor Heiligabend
zurück.

Spangdahlem ist eine Flugbasis
für Kampfflugzeuge, Ramstein
eine für Flugzeugtransporter. Von
Ramstein in der Pfalz aus starte-
ten daher viele Transport- und
Versorgungsflugzeuge. Um die
Flugbasen gegen Attentate zu
schützen, wurden sehr hohe Si-
cherheitsmaßnahmen um die Ba-
sen herum in die Wege geleitet.
Die deutschen Politiker warnten
jedoch die Bundesbürger davor,
sich Moslems gegenüber feindselig
zu benehmen, da die wirklich Ge-
waltbereiten unter ihnen nur eine
verschwindend geringe Minder-
heit darstellen. 
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